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	Vorname Given Name:

     
	Nachname Surname:

     

	Strasse Street: 

     
	Postleitzahl, Ort City code, City:

     ,      

	Land  Country:

     
	Telefonnummer mit Vorwahl Landline with area code: 

00     / (0)      /      

	Email:

     
	Handynummer mit Vorwahl Mobile phone with area code:

00     / (0)      /      

	Hast du Skype? Do you have Skype?

Name:      
	Nationalität/Nationality:

     

	Geburtsdatum Birthdate:
Geburtsort Place of Birth

     
     
(tt.mm.jjjj)
	Religion:

     

	Wann kannst du frühestens beginnen?            

Earliest Start: (tt.mm.jjjj)

Wann kannst du spätestens beginnen?       

Latest Start: (tt.mm.jjjj)
	Dauer des Aufenthaltes:      
Lenght of stay

Späteste Abreise:      
Last possible day to stay

	Sprachkenntnisse/Language skills:


1
2
3
4
5

Deutsch
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Englisch
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

andere:     
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

andere:     
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

andere:     
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

(1= sehr gut, 5 = keine, 1 = very good, 5 = none)

Was ist deine Muttersprache?      
What is your native language?
	Wann bist du am besten telefonisch oder per Skype erreichbar?

When is the best time to reach you via phone or skype?

     

	
	Möchtest du während deines Aufenthalts zu einem bestimmten Termin nach Hause fahren? 

Wenn ja, wann genau und für wie lange?

Is there a time during your aupair stay, when you want to return home? If yes, when and how long? 

     

	Wie lange hast du die Sprachen gelernt?

How many years did you learn the languages? 


Deutsch
  
 Jahre Years

Englisch 
  
 Jahre Years

     
  
 Jahre Years

     
  
 Jahre Years
	Kinder Children

Du hast Erfahrung mit welchen Alter? Experience with which age?


0-1
1-3
3-5
5-9
9+



 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 




Welches Alter möchtest betreuen? Which age do you want to care for?


0-1
1-3
3-5
5-9
9+



 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 



	Wie viele Kinder willst du betreuen? Number of children? 


2
3
4
4+


 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 


	Würdest du behinderte Kinder betreuen? 
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Would you care for special needs children?
 Ja
Nein

Alleinerziehende 
Mutter
 FORMCHECKBOX 
 
Vater
 FORMCHECKBOX 

Single 
mum
dad


	Wo möchtest du wohnen? You want to live in?
Städtisch Urban
Ländlich Rural
egal no matter


 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 


	Führerschein
  FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Driving licence
Ja
Nein


Seit Since:      
Fahrbereitschaft
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Willing to drive?
 Ja
Nein


	Kannst du Radfahren?
  FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Can you ride a bike?
Ja
Nein

Kannst du schwimmen?
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Can you swim?
Ja
Nein

Welches Instrument spielst du?

Which instrument do you play?


      
 FORMCHECKBOX 
 keines none 
	Möchtest du Haustiere betreuen?

Willing to take care of pets?


  FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 


Ja
Nein

Welche Haustiere akzeptierst du nicht, warum?

Which pets don’t you accept and why? 

     

	Warst du schon einmal Aupair? 
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

Have you ever been Aupair before? 
Ja
Nein


	Falls Ja, wo, von wann bis wann genau? 

If yes, which country, from – till? Please specify exactly.

     

	Musst du eine bestimmte Diät einhalten, isst du bestimmte Lebensmittel nicht (Schweinefleisch, Fleisch generell etc.) bitte beschreibe genauer:

Do you have a special diet, is there anything you do not eat (pork, meat in general etc.), please describe:

     
	Falls du Vegetarierin bist, oder falls du bestimmte Lebensmittel nicht isst, bist du bereit diese zu kochen?

If you are a vegetarian or if you do not eat some food, are your willing to cook it?


 FORMCHECKBOX 
 
 FORMCHECKBOX 


Ja 
Nein

	Bist du gesund? Auf was bist du allergisch? Bitte genaue Angaben.

Are you healthy? Are you allergic? Please describe very detailed. 

     
	Rauchst du? Do you Smoke?
  FORMCHECKBOX 
 
 FORMCHECKBOX 


Ja 
Nein

Wenn Ja, bist du bereit damit aufzuhören? 
  FORMCHECKBOX 
 
 FORMCHECKBOX 

If yes, are you prepared to stop smoking?
Ja 
Nein

	Welchen Sport betreibst du? Which sport do you make? 

     
	Welche Hobbies hast du? What are your hobbies? 

     

	Welche abgeschlossenen Ausbildung hast du?

Which completed education do you have? 

     
	Was ist dein derzeitiger Beruf? 

What is your current profession? 

     

	Warst du schon mal in Österreich? Wenn Ja, wann, wie lange und zu welchem Zweck?

Have you ever been to Austria? If yes, where, how long and for what purpose? 

     


	Was interessiert dich an Österreich? Why do you find Austria interesting? 

     

	Welche Spiele möchtest du mit den Kindern spielen? Which games do you want to play with the children? 

     

	Wechle Gerichte kannst du kochen, bitte zähle 3 auf:

Which dishes can you cook, please specify three? 

1.      
2.      
3.      
	Hast du einen Freund? Do you have a boyfriend? 

     
Wenn Ja, wo lebt er? If yes, where does he live?

     

	Beschreibe deine Eltern: 

Mutter:
Name
     
 
Alter
     

Beruf
     
	Describe your parents (name, age, profession):

Vater:
Name
     
 
Alter
     

Beruf
     

	Hast du Geschwister, wie viele, wie alt, Schwester, Bruder, was machen sie?

Do you have siblings, who many, how old, sister, brother, what are they doing? 

     

	Unterstützt dich deine Familie bei deiner Entscheidung ein Aupair zu werden? Does your family support your decision being an aupair? 

     
	Hast du Verwandte oder Freunde in Österreich? 

Do you have relatives or friends in Austria already?

     

	Was sind deine Stärken?

What do you see as your personality strengths?

1.      
2.      
3.      

	Was sind deine Schwächen?

What do you see as your personality weakness?

1.      
2.      
3.      


	Bitte beschreibe deine Person mit 5 Charaktereigenschaften: Please describe your personality with 5 characteristics?

(geduldig, selbständig, kreativ, etc./ patient, independent, creative)

1.      
2.      
3.      
4.      
5.      

	Lebst du mit deiner Familie zusammen oder alleine?

Do you live with your family or on your own?

     
Falls du mit deiner Familie wohnst, hast du vorher alleine gewohnt, bitte beschreibe genauer. 

If with your family, have you ever lived on your own before, please describe.

     
In einer Wohnung oder Haus? In a flat or in a house? 

     

	Welche Pläne hast du nach deinem Aupair Aufenthalt?

Your Plans after your Aupair stay?

     

	Kontaktdaten eines nahen Verwandten bei einem Notfall. Contact details of your next kin in case of emergency? 

Name:       
Spricht speaks: 
 FORMCHECKBOX 
 Deutsch
 FORMCHECKBOX 
 Englisch

Tel. mit Vorwahl Phone with area code: 00     
Verwandtschaftsgrad Relationship to you:      


	Gibt es etwas, was du noch sagen möchtest?

Is there anything you want to add?

     


Ich erkläre, dass ich den Fragebogen richtig ausgefüllt habe und alle Angaben der Wahrheit entsprechen. Ich weiß, dass unrichtige Angaben zum Ausschluss aus dem Aupair Programm führen können. 

Ich weiß, dass das Aupair Programm ein Kulturaustauschprogramm ist und ich daher auch einen Deutschkurs in Österreich besuchen muss. 

Ich werde alle Aufgaben gewissenhaft erledigen. Ich werde die Kinder verantwortungsvoll betreuen, ich werde sie nie unbeaufsichtigt lassen. Ich weiß, dass ich flexibel sein muss und werde meine Freizeit und meinen Urlaub nach Absprache mit der Familie planen. 

Ich weiß, dass ich für Telefon- oder Internetkosten selber aufkommen muss und werde daher nur meine Sim- oder Modemkarte verwenden. Wenn ich keine von Zuhause mitnehme, werde ich mir eine in Österreich kaufen. 

Ich versichere, dass ich den Aupair Aufenthalt dazu nützen möchte, um Österreich näher kennenzulernen und die Sprache zu verbessern. Ich werde meine Deutschkenntnisse verbessern um immer besser mit der Familie und mit den Kindern reden zu können. Ich möchte ein Teil der Familie werden und daher auch einen Teil meiner Zeit mit den Kindern und der Familie verbringen. 

Bei Problemen oder Fragen werde ich mit der Familie sprechen, wenn ich weitere Hilfe brauche, werde ich mich an die Agentur Aupair Austria wenden. Ich werde die Familie nicht verlassen ohne vorher meine Familie zu informieren. 

I confirm, that I have filled in the application correctly and all answers are true. I know that any false answer can lead to an exclusion from the aupair program. 

I know that the aupair program is a cultural exchange program and therefore I must attend a German class.

I will fulfil all the tasks faithfully. I will care for the children with responsibility and will never leave them unattended. I know I have to be flexible and will plan my spare time or my holiday according to the family’s plans. 

I know that I am in charge of the internet and phone costs. I will only use my own phone and modem card. If I do not take any from my home country I will buy it on my own in Austria.

I assure I want to use the aupair stay to learn more about Austria and to improve my German. I will improve my German skills for a smooth communication with the family and the children. I want to be a part of the family and for that I will spend some of my spare time with the family. 

In case of any problems or questions I will first talk to my family, should I need further help I will consult my agency Aupair Austria. I will not leave the family without a period of notice.  

	Unterschreibe nach dem du die letzte Seite gelesen hast 

Sing after reading this last page
     ,
     

Datum Date, Unterschrift Signature


EuroPair, s.r.o., Mickiewiczova 4, 816 35 Bratislava 1, 02/54 43 43 71,75, bratislava@coolagent.sk 

EuroPair, s.r.o., Murgašova 3, 043 21 Košice, 055/62 50 420, kosice@coolagent.sk
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